[bookmark: _Toc534382458][bookmark: _Toc348448859]    CAIET DE SARCINI 
pentru  achiziția lucrărilor


1.OBIECTUL CAIETULUI DE SARCINI: Achiziționarea  SACVVM pentru T/A  nr. 3. 
Tabel 1
	Nr. d/o
	Cod CPV
	Denumirea
	UM 
	Cantitate
	Specificația tehnică deplină solicitată, standar-de de referință. Standarde de 
referință 
	
Suma, lei

	1
	
	
Modernizarea SACVVM
turboagregatului  nr. 3.
Achiziționarea sistemului automatizat de control al vibrației și valorilor mecanice (SACVVM) și lucrările de proiectare, instalare și ajustare a acestuia la turboagregatul nr.3 la „cheie”
	Sistem
	1
	Punct 4 și
 punct 6.4 CS, Anexe nr.1,2,3,4
	6 000 000

	Valoarea estimată, lei fără TVA :
	6 000 000



2. DESCRIERE GENERALĂ. 

[bookmark: _Hlk112404908]Locul desfășurării lucrărilor: orașul Chișinău, str. Meșterul Manole 3, «TERMOELECTRICA» S.A., 
CET Sursa nr.1, Clădirea principală, PCG (Panou de Comandă Grup energetic), Secția de turbine, 
TA nr.3, cota 12,0.

La CET Sursa nr.1 este instalat turboagregatul nr.3: turbina ПТ-80/100-130/13 – fabricată de «ЛМЗ» or. Sankt-Petersburg, generatorul ТВФ-120-2У3 – uzina «Электросила» or. Sankt-Petersburg.
[bookmark: _Hlk117089914] 
[bookmark: _Hlk97543354]3.TERMENII DE LIVRARE ȘI EXECUTARE A LUCRĂRILOR
A se vedea secțiunile 10 și 11 din prezentul caiet de sarcini, unde sunt descrise în detaliu, condițiile pentru realizarea  achizițiilor și executarea lucrărilor la implementarea SACVVM „cheie”.

4. CERINȚE PENTRU SACVVM 

[bookmark: _Hlk505778466]4.1. Documente tehnice-normative ce dictează necesitatea lucrărilor și achiziționarea bunurilor:
                                                                                                                                                           Tabel 2
	Nr. d/o
	Codul documentului
	Denumirea documentului

	4.1.1
	Hotărârea Consiliului de administrație al ANRE     nr. 155 din 01 aprilie 2022
	„NORME MINIME DE EXPLOATARE A CENTRALELOR ȘI REȚELELOR ELECTRICE”,  pct. 49, 50, 383, 391, 392, 411, 414, 416, 418, 419, 421, 422, 423, 429, 430, 815, 816, 818, 819, 820, 835.
https://www.legis.md/cautare/getResults?doc_id=131245&lang=ro

	4.1.2
	ГОСТ 25364-97
	П. 5.1. Агрегаты паротурбинные стационарные. Нормы вибрации опор валопроводов и общие требования к проведению измерений

	4.1.3
	РД 34.35.134-96

	Tехнические требования к модернизации систем контроля и управления технологическим оборудованием                                                               (п.1.1..... выработка  ресурса технических средств СКУ, их физический износ и моральное старение)

	4.1.4
	РД 153-34.1-35. 115-2001.
	Объем и технические условия на выполнение технологических защит теплоэнергетического оборудования блочных установок с барабанными котлами (для оборудования, спроектированного до 1997 г.) pct. 3.1.2, 3.3.5.


[bookmark: _Hlk126580991]

4.2. Tot echipamentul trebuie să fie certificat și să respecte următoarele documente tehnico-normative:
                                                                                                                                                                  Tabel 3
	Nr. d/o
	Codul 
documentului
	Denumirea documentului

	4.2.1
	ГОСТ 12997-94
	«Изделия ГСП. Общие технические условия»

	4.2.2
	ГОСТ 14254-96
	«Степени защиты, обеспечиваемые оболочками (код IP)»

	4.2.3
	ГОСТ25364-97
	«Агрегаты паротурбинные стационарные. Нормы вибрации опор валопроводов и общие требования к проведению измерений»

	4.2.4
	ГОСТ 27165-97
	«Агрегаты паротурбинные стационарные. Нормы вибрации валопроводов и общие требования к проведению измерений»

	4.2.5
	ГОСТ 30296-95
	«Аппаратура общего назначения для определения основных параметров вибрационных процессов. Общие технические требования»

	4.2.6
	ГОСТ ИСО 2954-97
	«Вибрация машин с возвратно-поступательным и вращательным движением. Требования к средствам измерений»

	4.2.7
	ГОСТ 26.011-80
	«Средства измерений и автоматизации. Сигналы тока и напряжения электрические непрерывные входные и выходные»

	4.2.8
	ГОСТ 26.013-81
	ГОСТ 26.013-81. «Средства измерения и автоматизации. Сигналы электрические с дискретным изменением параметров входные и выходные

	4.2.9
	ГОСТ Р 51317.
4.1-2000
	«Совместимость технических средств электромагнитная. Испытания на помехоустойчивость. Виды испытаний»

	4.2.10
	ГОСТ Р 51317.
6.5-2006
	«Совместимость технических средств электромагнитная. Устойчивость к электромагнитным помехам технических средств, применяемых на электростанциях и подстанциях. 
Требования и методы испытаний»

	4.2.11
	ГОСТ Р 51318.
22-99
	«Совместимость технических средств электромагнитная. Радиопомехи индустриальные от оборудования информационных технологий. Нормы и методы испытаний»

	4.2.12
	РД 34.35.132-95
	«Объем и технические условия на выполнение технологических защит теплоэнергетического оборудования блоков с барабанными котлами»

	4.2.13
	РД 153-34.1-35.
137-00
	«Технические требования к подсистеме технологических защит, выполненных на базе микропроцессорной техники»

	4.2.14
	СО 34.35.101-2003
	МЕТОДИЧЕСКИЕ  УКАЗАНИЯ  ПО ОБЪЕМУ  ТЕХНОЛОГИЧЕСКИХ ИЗМЕРЕНИЙ, СИГНАЛИЗАЦИИ, АВТОМАТИЧЕСКОГО РЕГУЛИРОВАНИЯ НА ТЕПЛОВЫХ  ЭЛЕКТРОСТАНЦИЯХ




5. SCOPUL ACHIZIȚIEI
 
Înlocuirea sistemului de control al vibrației și valorilor mecanice învechit la turboagregatul Nr.3 cu un 
sistem modern pentru monitorizarea continuă a vibrațiilor și a stării termomecanice a turboagregatului în regim de funcționare staționar și tranzitoriu, cu scopul:
- asigurării funcționării fiabile a turbinei;
- creșterea preciziei de măsurări și a diagnosticului de funcționare fiabil al echipamentelor tehnologice, ținând cont de starea de vibrație a acestora, precum și de modurile de funcționare;
- prevenirea dezvoltării situațiilor de urgență, opririlor de urgență sau forțate și distrugerilor bruște asociate cu funcționarea turbinei și generatorului la niveluri ridicate de vibrație a suporturilor de lagăre și stare termo-mecanica nesatisfăcătoare;
- reducerea probabilității de opriri false ale agregatelor cu sisteme de măsurare defecte;
- îmbunătățirea condițiilor de muncă ale personalului prin furnizarea în timp util a unor informații operaționale fiabile și suficiente într-o formă ușor de înțeles.

[bookmark: _Hlk134089389]6. CERINȚE TEHNICE 

6.1. Obiectul modernizării

[bookmark: _Hlk125621864]PCG (Panou de Comandă Grup), turbina ПТ-80/100-130/13 nr.3, generatorul ТВФ -120-2УЗ Nr.3. 

La Turboagregatul nr.3 se efectuează măsurarea vibrației lagărelor și a următoarelor valori mecanice:

6.1.1.  Vibrația lagărelor nr.1÷6;
6.1.2.  Deplasarea axială a rotorului turbinei;
6.1.3.  Dilatarea relativă a rotorului (DR CÎP, CJP) turbinei;
6.1.4.  Dilatarea termică (DT CÎP, CJP) a turbinei; 
6.1.5.  Măsurarea mișcării servomotorului diafragmei rotative;
6.1.6.  Măsurarea mișcării servomotorului CÎP, CJP; 
6.1.7.  Rotațiile rotorului turbinei;
6.1.8.  Deformarea arborelui rotorului.
Traductoarele de control al vibrației (cu componenta verticală și orizontală) sunt montate pe suportul lagărelor.   Controlul  cursei servomotoarelor  supapelor  de control și a diafragmei  rotative nu se efectuează - deoarece nu sunt echipate cu mijloace de măsurare. *(CÎP/CJP – cilindru de înaltă/joasă presiune)
[bookmark: _Hlk134089401]
6.2. Limite de proiectare

[bookmark: _Hlk134089408]Turboagregatul nr.3, Nivelurile și canalele de cabluri ale turboagregatului nr.3, Panoul de comandă a grupurilor energetice (PCG).

6.3. Componența complexului de lucrări

6.3.1. Examinarea sistemului existent;
6.3.2. Adaptarea documentației de proiect;
[bookmark: _Hlk151040643]6.3.3. Elaborarea proiectului tehnic al SACVVM și transmiterea acestuia Beneficiarului;
6.3.4. Furnizarea echipamentelor și materialelor conform proiectului;
6.3.5. Verificarea, înainte  de montare, a echipamentelor furnizate SACVVM;
6.3.6.  Lucrări de demontare a echipamentului vechi;
6.3.7. Lucrări de montare a echipamentului nou SACVVM;
6.3.8.  Lucrări de pornire și ajustare a sistemului de control al vibrației și mărimilor mecanice;
6.3.9.  Pregătirea și predarea documentației de execuție  SACVVM Beneficiarului;
6.3.10. Testarea, punerea în funcțiune și darea în exploatare a SACVVM montat.

[bookmark: _Hlk134089416]6.4. Volumul de achiziții a echipamentelor și lucrărilor

6.4.1. Studiul de pre-proiectare al sistemului de vibrații a turbinei, analiza informațiilor, pregătirea datelor de bază și coordonarea acestora cu Beneficiarul;
6.4.2. În proiect, se va prevedea inclusiv: conectarea (привязка) senzorilor, dimensiunile și amplasarea găurilor de montare, fabricarea suporturilor de fixare, prelucrarea mecanică suplimentară, volumul necesar de lucrări pentru montarea și reglarea senzorilor.

6.4.3. Livrarea echipamentelor și materialelor necesare conform specificației de proiectare, care este parte integrantă a documentației de însoțire;
6.4.4. Echipamentul furnizat pentru SACVVM trebuie să includă:
- Canale de măsurare a vibrației lagărelor  (cu componenta verticală și orizontal-transversala ) (6+6 seturi + 2+2 seturi de rezervă (traductori);
[bookmark: _Hlk117672141]- Canale de măsurare a deplasării axiale a rotorului (3 seturi + 2 seturi de rezervă  (traductor, convertor));
[bookmark: _Hlk117673896][bookmark: _Hlk150764422][bookmark: _Hlk151021376]- Canale de măsurare a dilatării relative a rotorului (2 seturi + 1 set de rezervă (traductor, convertor));
- Canale de măsurare a dilatării termice a turbinei (2 seturi + 1 set de rezervă (traductor, convertor));
- Canale de măsurare a deformării arborelui rotorului (1 set + 1 set de rezervă(traductor, convertor));
[bookmark: _Hlk117675750]- Canale de măsurare a deplasării liniare a servomotoarelor (3 seturi+1 set de rezervă (traductor, convertor));
- Canale de măsurare a vitezei de rotație a rotorului TA (1 set + 1 set de rezervă (traductor, convertor,
   aparat de indicare digitală));
- Module de control reieșind din structura sistemului cu aprecierea modulelor de rezervă;
- Modul de alimentare (reieșind din structura sistemului + 1de rezervă);
- Panou/dulap de comandă și control cu terminale, conectori si comutare secundară (1 panou/dulap);
- Stație de lucru a operatorului (PC industrial, monitor 21,5¨, imprimantă laser color A3, UPS);
- Set de scule si accesorii;
- Asigurare cu software licențiată.

Notă: Operatorul economic, va furniza și echipamentul necesar (standuri) pentru calibrare și verificare tehnică a traductorilor primari și canalelor de măsurare, plus dispozitiv pentru setarea parametrilor tuturor modulelor, cu descifrarea costului acestuia în oferta propusă. 

6.4.5. Lucrări de montaj/instalare;
6.4.6. Lucrări de punere în funcțiune și reglare a sistemului de control al vibrației și valorilor mecanice a turboagregatului nr.3;
6.4.7. Setarea (reglarea) și darea în exploatare a sistemului automatizat de control al vibrațiilor și valorilor mecanice a turboagregatului Nr.3;
6.4.8. Instruirea personalului implicat în deservirea sistemului de vibrații a turbinelor;
6.4.9. Atestarea metrologică a canalelor de măsurare SACVVM a turboagregatului nr.3;
6.4.10. Exploatarea de probă/pilot a SACVVM a turboagregatului nr.3;
6.4.11. Darea în exploatare tehnică a SACVVM a turboagregatului nr.3.

Notă:
1. Volumul lucrărilor de montaj, punere în funcțiune  și reglare, se vor efectua în conformitate cu documentația de proiect aprobată. 
2. De a elabora în coordonare cu Beneficiarul:
- proiectul de executare a lucrărilor;
- fișele tehnologice după tipul de lucrări;
- programul (metoda) de efectuare a lucrărilor de punere în funcțiune și reglare;
- supravegherea îndeplinirii lucrărilor de montaj și reglare;
- participarea în comisiile de primire în exploatare.

[bookmark: _Hlk134089445]6.5 Cerințe tehnice generale

6.5.1. Documentația de proiect trebuie efectuată în conformitate cu cerințele legislației naționale în vigoare.
[bookmark: _Hlk150775600]6.5.2. Echipamentul SACVVM a turboagregatului nr.3 trebuie să măsoare parametrii integrali și spectrali ai vibrației:
- rădăcina medie pătratică a vitezelor de vibrație;
- amplitudinea deplasării vibrației;
- vibrația de frecvență joasă;
- vibrația de frecvență înaltă.
6.5.3. Sistemul de măsurare a valorilor de vibrație și mecanice ale turboagregatului trebuie să asigure:
- Protecția utilajului la creșterea  inacceptabilă a vibrației și a deplasării axiale a rotorului, prin generarea semnalelor corespunzătoare către sistemul de protecții tehnologice ale grupului energetic nr.3;
- Protecția TA prin controlul vibrațiilor lagărelor de la 1 la 6 (12 canale), la creșterea valorii  medii  pătratice a vitezelor de vibrație, a doi rulmenți adiacenți, cu componenta de vibrație verticală, orizontală-transversală sau combinația acestora;
- Transmiterea semnalelor de protecție de la dispozitive secundare către schema existentă de protecții prin relee;
- Formarea semnalelor către schema existentă a semnalizărilor tehnologice, inclusiv evenimente precum «Salt de vibrații», «Vibrație de frecvență joasă», «Creșterea vibrației cu 1 mm/s» și «Creșterea vibrației cu 2 mm/s timp de 3 zile»;
- Generarea semnalelor către schema existentă a semnalizărilor tehnologice, în caz de disfuncționalități și defecțiuni ale sistemului SACVVM, inclusiv și defecțiuni în schema de alimentare;
- Afișarea vizuală a parametrilor măsurați sub formă de diagrame și grafice, pe un display de cel puțin 10”, precum și indicarea valorilor curente ale parametrilor măsurați, la dispozitivele secundare digitale, amplasate pe panoul de comandă a grupului energetic nr.3;
- Înregistrarea datelor în format electronic, cu posibilitatea înregistrării arhivei pe un suport de stocare extern (unitate flash USB, card SD), în vederea prelucrării ulterioare pe un PC;
- Transmiterea rezultatelor măsurătorilor prin interfețe digitale precum Ethernet, RS485 (protocolul: Modbus RTU, Modbus TCP) către sistemul existent automatizat de control al parametrilor tehnologici (SACPT) al grupului energetic nr.3;
- Posibilitatea de extindere, instalare suplimentară a senzorilor noi, actualizare de software, etc. 
6.5.4. Fiabilitatea funcționării sistemului:
Cerințele de fiabilitate includ: MTBF (Timpul Mediu de Buna Funcţionare) – nu mai puțin de 10.000 ore, durata de viață a echipamentului – nu mai puțin de 10 ani. 
[bookmark: _Hlk134089475]6.6. Cerințe pentru echipamentele/materialele furnizate:

Cerințele pentru echipamente/materiale se vor preciza în documentația de proiect aprobată.
6.6.1. Echipamentul furnizat, trebuie să corespundă standardelor și actelor normative în vigoare, conform pct.4, la momentul încheierii contractului.
6.6.2. Echipamentul furnizat trebuie să fie nou (fabricat nu mai devreme de anul  2023), certificat și nefolosit anterior.
6.6.3. Toată documentația tehnică, transmisă de Antreprenor, se va elabora în limba de română sau limba rusă. Antreprenorul transmite Beneficiarului, împreună cu echipamentul, tot setul de documente.  
6.6.4. În timpul transportării, echipamentul trebuie protejat de pătrunderea prafului și a murdăriei, acțiunilor condițiilor atmosferice, stropilor de apă, vibrațiilor și loviturilor. 
[bookmark: _Hlk153521553]6.6.5. Perioada de  garanție  pentru echipamentul furnizat, trebuie să fie de cel puțin 24 de luni de la data punerii în exploatare a SACVVM la turboagregatul nr.3.
În perioada de garanție, Antreprenorul va compensa Beneficiarului prejudiciile cauzate în urma livrării bunurilor și lucrărilor necalitative pe perioada de pînă la remedierea acesteia, inclusiv și pierderile potențiale de nelivrare a producției de energie în acest timp de grupul energetic nr.3.

[bookmark: _Hlk134089484]6.7. Cerințe tehnice pentru sistemul de control al vibrației:

Sistemul SACVVM al turboagregatului nr.3 trebuie să asigure: 
[bookmark: _Hlk118305003]6.7.1. Amplitudinea deplasărilor vibraționale sumare ale suporturilor lagărelor în micrometri (μm).
6.7.2. Valoarea medie pătratică (RMS) a vitezelor de vibrație ale suporturilor rulmenților turboagregatului cu componenta verticală și orizontal - transversală în mm/c, în intervalul de frecvență 10-1000 Hz.
6.7.3. RMS a vitezelor de vibrație ale suporturilor rulmenților cu frecvența de rotație, frecvența de rotație dublă în mm/s.
6.7.4. Amplitudinea deplasărilor vibraționale ale suporturilor rulmenților cu frecvența de rotație, frecvența de rotație dublă în μm.
[bookmark: _Hlk118370282][bookmark: _Hlk118370700]6.7.5. RMS a vibrațiilor de frecvență joasă ale suporturilor rulmenților în mm/c și µm, în intervalul de frecvență 10-35 Hz.
6.7.6. RMS a vibrațiilor de frecvență înaltă ale suporturilor rulmenților în mm/c și µm, în intervalul de frecvență 200-1000 Hz.
[bookmark: _Hlk134089495]
6.8. Caracteristicile tehnice pentru aparatura primară SACVVM:

6.8.1.Traductorul de control al vibrației pentru măsurarea RMS a vitezelor de vibrații a lagărelor, trebuie să fie monocomponent. 

- Diapazonul temperaturilor de funcționare				-40 ÷ +180°С;
- Diapazonul frecvenței de lucru					10 ÷ 1000 Hz;
- Diapazonul de măsurare a RMS ale vitezelor de vibrație		0,1 ÷ 15 mm/s;
- Grad de protecție  IP67;
 - Corpul traductorului de control a vibrației trebuie să fie ermetic și să asigure funcționarea în medii umede și lichide și să fie rezistent la lovituri și vibrații. 
[bookmark: _Hlk151388348]6.8.2. Cerințe tehnice pentru traductorii de măsurări mecanice ( pct. 6.8.5 – 6.8.9):
- temperatura de funcționare -40 până la + 180 °C;
[bookmark: _Hlk151386484]- neliniaritatea caracteristicii de amplitudine, %, nu mai mult de 2,5%;
[bookmark: _Hlk151387477]- grad de protecție - IP67.
6.8.3. Cerințe tehnice pentru traductorii de măsurări mecanice ( pct. 6.8.10 – 6.8.11):
- temperatura de funcționare -40 până la + 125 °C;
[bookmark: _Hlk151387755]- neliniaritatea caracteristicii de amplitudine, %, nu mai mult de 5%;
- grad de protecție - IP67.
6.8.4. Cerințe tehnice pentru  convertori:
 - temperatura de funcționare -40 până la + 70 °C;
- limita erorii de măsurare de bază admisibilă, %, nu mai mult de 2,5%;
- grad de protecție - IP54.
[bookmark: _Hlk151629065]6.8.5. Diapazonul de măsurare a deplasării axiale			-2,0 ÷ 0 ÷ 2,0 mm;
6.8.6. Diapazonul de măsurare a rotațiilor				0 ÷ 4000 rot/min;
6.8.7. Diapazonul de măsurare a dilatării relative a rotorului:
   Cilindru de joasă presiune – CJP					-5,5 ÷ 0 ÷ +5,5 mm;
   Cilindru de înaltă presiune – CÎP					-5,5 ÷ 0 ÷ +5,5 mm;
6.8.8.  Diapazonul de măsurare a deformării arborelui		0 ÷ 500 µm;
6.8.9. Diapazonul de măsurare a dilatării termice:
   CJP									0 ÷ 30 mm, cu scala de 0÷50 mm
   CÎP									0 ÷ 30 mm, cu scala de 0÷50 mm.
6.8.10. Diapazonul de măsurare a mișcării servomotorului diafragmei rotative	0 ÷ 160 mm; 
6.8.11. Diapazonul de măsurare a mișcării servomotorului CÎP, CJP		0 ÷ 250 mm; 
6.8.12. Traductorii de vibrație vor fi echipați cu cablu de lungimea 7 m., ceilalți traductori destinați pentru măsurarea valorilor mecanice – cu cablu cu lungimea de 9 m. Cerințe pentru cablu – să fie rezistent la vibrații și pozat printr-un tub metalic gofrat; 
6.8.13. Pentru montarea traductoarelor  este necesar de a dispune de unități auxiliare (mecanisme de instalare, cuburi de instalare (la traductorii de vibrație), cutii de conectori ș.a.) și accesorii ale căror proiectare este coordonată cu producătorul turbinei.
Utilizarea accesoriilor pentru traductori și convertori de la producătorul sistemului vă permite la:
• reducerea timpului pentru coordonarea instalării traductoarelor și convertoarelor;
• reducerea costurilor de fabricație a dispozitivelor necesare;
• efectuarea instalării de înaltă calitate a echipamentelor.

[bookmark: _Hlk134089504]6.9. Cerințe pentru dispozitivele secundare a SACVVM pentru TA-3.

6.9.1. Dispozitivele secundare de control al vibrațiilor trebuie:
- să asigure procesarea semnalelor de la senzori, în timp real, pe toate canalele de măsurare:
- să asigure posibilitatea de vizualizare a informațiilor măsurate, într-o formă convenabilă pentru operator;
- să asigure diagnosticarea continuă a fiecărui canal de măsurare împreună cu senzorul și cabluri de conectare, semnalizarea scurtcircuitelor sau întreruperi în circuitele de semnal ale echipamentului primar sau cablu de conectare;
- transfer de date la nivelul superior al SACVVM prin interfețe de comunicare digitale 
  (RS485, CAN 2.0B, Ethernet);
- stocarea nevolatilă a datelor și setărilor, eliminând pierderea configurației;
- să dețină 2 grupuri de contacte independente prin relee pentru protecțiile contra avarie;
- să dețină ieșiri analogice pentru toți parametrii măsurați (4-20 mA) și canale discrete de semnalizare a defecțiunilor/refuzurilor dispozitivului secundar;
- să asigure avertizarea/semnalizarea preventivă în caz de deviere bruscă și ireversibilă a RMS ale vitezelor de vibrație (cu componenta verticală și orizontală) a două lagăre ale unui rotor, două lagăre adiacente sau două componente ale unui lagăr cu 1 mm/c și mai mult, în orice direcție de la nivelul inițial;
- să asigure verificarea funcționării fiabile a protecțiilor contra avarie și a semnalizărilor de avertizare; 
- sistemul trebuie să asigure convertirea automată a valorilor vitezelor de vibrație în deplasări ale vibrației. 
- eroarea de bază redusă, de declanșare a semnalizărilor de avertizare și de avariere la frecvența de bază – nu mai mare de 2,5%;
- diapazonul de reglare a nivelelor de declanșare a semnalizărilor de avertizare și de avariere – 1 ÷ 15 mm/c; 
- parametrii circuitelor de comutații externe: curentul maxim – 1А; tensiunea maximă – 220V;
- temperatura mediului înconjurător				+5 ÷ +45°С;

Echipamentul trebuie să fie însoțit de: instrucțiuni de exploatare, pașapoarte și procedura de verificare metrologică a tuturor mijloacelor de măsurare, certificate de conformitate.

[bookmark: _Hlk153522633]6.9.2. Panoul/dulapul de comandă și control a vibrației și valorilor mecanice

- În panoul/ dulapul de comandă vor fi  amplasate dispozitivele secundare de măsurare a vibrației lagărelor (cu componenta verticală și orizontal - transversală), dispozitivul de măsurare a vitezei de rotație a arborelui turbinei, echipamentul secundar de măsurare a deplasării axiale, dilatării relative, dilatării termice, deformării arborelui și deplasării liniare a servomotoarelor.
De asemenea, în panoul de comandă, trebuie să fie montat și echipament suplimentar SACVVM, cleme, etc.
Dulapul SACVVM trebuie să fie dotat cu sistem de climatizare și ventilare pentru a preveni supraîncălzirea componentelor electronice.  
Ușa  dulapului  trebuie să fie echipată cu sistem de închidere cu posibilitatea de sigilare/plumbuire. 
(„NORME MINIME DE EXPLOATARE A CENTRALELOR ȘI REȚELELOR ELECTRICE”, Hotărârea  ANRE nr. 155 din  01 aprilie 2022  pct. 434));  Dispozitivele trebuie să fie protejate de expunerea la unde electromagnetice (stații radio, telefoane mobile);
[bookmark: _Hlk151717875]Sistemul de control a vibrației și deplasării axiale trebuie să participe în schemele protecțiilor și semnalizărilor tehnologice existente. Algoritmul de declanșare a protecțiilor tehnologice, pentru vibrații, se execută conform (РД 153-34.1-35.115-2001, pct. 3.1.2, 3.3.5; „NORME MINIME DE EXPLOATARE A CENTRALELOR ȘI REȚELELOR ELECTRICE”, Hotărârea  ANRE nr. 155 din  01 aprilie 2022  pct. 383); - semnalele de declanșare a protecției de deplasare axială și vibrație, spre schema existentă de protecții, trebuie transmise printr-un releu intermediar; 
- panoul/dulapul  SACVVM trebuie să fie împământat în mod fiabil.
- grad de protecție a dulapului- IP54.
6.9.3. Panoul/dulapul  SACVVM trebuie să fie aprovizionat cu 3 surse de alimentare:
Sursa nr.1 (principală) și nr.2 (de rezervă) – surse de curent alternativ «~220V 50Hz», cu sistem de AAR;
Sursa nr.3 (de avarie) – sursă de curent continuu (de rezervă), care intră în funcțiune prin invertor în caz de dispariție a surselor de alimentare «~220V 50Hz» nr.1 și nr.2.
De asemenea, în panoul/dulapul SACVVM trebuie să fie instalată o sursă de alimentare neîntreruptibilă (UPS), care trebuie să mențină dispozitivele panoului în lucru timp de cel puțin 30 min., în cazul dispariției sursei nr.1 (principală), nr.2 (de rezervă) și nr.3 (de avarie).

[bookmark: _Hlk134089523]6.10. Cerințe obligatorii pentru livrarea echipamentelor:

- Certificat de origine a dispozitivelor.
- Certificat de calitate/conformitate a dispozitivelor.
- Certificat de verificare metrologică (valabil) pentru senzorii și traductoarele de măsură a parametrilor, precum și a echipamentelor pentru fiecare canal de măsurare separat - în original.
- Certificat de garanție.

7. DOCUMENTAȚIA OBLIGATORII LA DEPUNEREA ȘI EVALUAREA OFERTEI.

Oferta va fi prezentată în limba română/rusă și va conține în mod obligatoriu următoarele:
7.1  Denumirea ofertantului și certificat de înregistrare a companiei acestuia.
7.2  Specificații tehnice ale sistemului de control a vibrației și valorilor mecanice și echipamentului aferent acestora:
7.2.1 Tipul sistemului de control a vibrației și valorilor mecanice;
7.2.2 Dimensiunile de gabarit ale sistemului de control a vibrației și valorilor mecanice care se vor prezentata într-un desen tehnic sau schiță anexate la ofertă;
7.2.3 Fotografiile sistemului de control a vibrației și valorilor mecanice, care se va oferta. Oferta tehnică va fi însoțita de Fișa tehnică a produsului (sistemului de control a vibrației și valorilor mecanice) eliberată de producător și autentificată (ștampilată și semnată).
7.2.4 Instrucțiunile tehnice pentru utilizarea sistemului.
7.2.5 Lista pieselor de schimb, ustensile și consumabile, necesare și de rezervă.
7.3  Specificații de preț.
7.4 Dovada de experiență similară în ultimii 5 ani în domeniu.
7.5 Lista personalului calificat și atestat la executarea lucrărilor.
7.6 Subcontractanți.
7.8   Deviz de cheltuieli conform ordinului intern ”Termoelectrica” SA  nr.52 din 30.03.2023.
         https://termoelectrica.md/wp-content/uploads/2023/03/doc07416220230331083928.pdf

Partea financiară a ofertei va include separat:

- Costurile privind achiziționarea sistemului de control a vibrației și valorilor mecanice și echipamentului aferent acestora.
- Costul detaliat al standurilor de calibrare a traductorilor.
- Costurile privind lucrările de montare sistemului de control a vibrației și valorilor mecanice. Сondiţii de executare a lucrărilor sunt normale.
- Costul lucrărilor va include toate cheltuielile aferente suportate de către Executor.
- Costul serviciilor va fi exprimat în lei fără și cu TVA și va rămâne ferm pe toată perioada de derulare a contractului.
- Calculul poate fi efectuat în valuta națională a țării contractante cu confirmarea cheltuielilor în conformitate cu legislația în vigoare a acesteia (ordinul  nr.52  din 30.03.2023, pct. 7.1).
Lista cu cantitățile de lucrări sunt prezentate în Anexele nr.1,2,3,4  la CS.

8. CERINȚE PENTRU DOCUMENTAȚIA DE EXECUȚIE

Documentația de execuție finală, prezentată la darea în exploatare, trebuie să conțină, (dar poate să nu se limiteze), următoarele documente:
8.1  Proiectul tehnic de execuție final al sistemului de control a vibrației și valorilor mecanice, pentru turboagregatul nr.3.
8.2  Declarația privind modificările și abaterile de la proiect.
8.3  Pașapoarte, certificate și alte documente de confirmare a calității echipamentelor, materialelor, construcțiilor și pieselor utilizate. 
8.4   Instrucțiuni de exploatare și întreținere pentru instalații separate și a sistemului în ansamblu. 
8.5  Instrucțiuni (ghiduri) de montare, reglare și exploatare a echipamentelor elaborate de întreprinderea producătoare.
8.6  Actele de îndeplinire a lucrărilor și de testare pentru diferite noduri, actul de îndeplinire a lucrărilor electrice de montaj, actul de îndeplinire a lucrărilor de punere în funcțiune și ajustare, procese-verbale de măsurare a rezistenței de izolație, etc.
8.7  Certificate de etalonare (calibrare, verificare) a tuturor mijloacelor de măsurare.
8.8  Procese -verbale de recepție a lucrărilor executate.
Notă:
Documentația trebuie să îndeplinească următoarele cerințe: informația trebuie să fie clară, corectă și completă; fiecare schiță/schemă trebuie să dețină o denumire, număr de identificare, data elaborării, data modificărilor, numele și semnăturile persoanelor care au elaborat, verificat și aprobat documentul respectiv.

[bookmark: _Hlk134089549]9. CERINȚE GENERALE

[bookmark: _Hlk505611399]9.1. Compania ofertantă, trebuie să prezinte dovadă, că ea, ori subcontractorul pe care îl propun, au experiență în elaborarea proiectelor și executarea lucrărilor similare, la turboagregate cu sarcina 60 ÷ 100 MW, cu scrisori de recomandare de la întreprinderile, unde au fost montate aceste sisteme.
9.2. Executantul este obligat să admită la executarea lucrărilor doar personal calificat, atestat pentru executarea lucrărilor date.
9.3. Toate lucrările/actele/rapoartele/programele elaborate de Executant vor fi coordonate de „TERMOELECTRICA” SA.
9.4. „TERMOELECTRICA” S.A. este în drept să modifice volumul lucrărilor, despre acest fapt Executantul va fi anunțat în prealabil.
9.5. Lucrările se vor executa în baza autorizației de lucru.
[bookmark: _Hlk505778538]9.6. În rezultatul efectuării lucrărilor Executantul este obligat să se conformeze caracteristicilor de exploatare a utilajului în conformitate cu cerinţele documentelor normativ tehnice „TERMOELECTRICA” S.A. (pașapoartele, instrucțiunile de exploatare etc.).
9.7. Efectuarea lucrărilor în volumul prevăzut și conform termenilor stabiliți.
[bookmark: _Hlk505673586]

[bookmark: _Hlk134089558]10. TERMEII DE LIVRARE A ECHIPAMENTELOR

10.1. Termenii de livrare a echipamentului: până la 26.07.2024.

[bookmark: _Hlk134089566]11. TERMENII DE PROIECTARE, MONTARE ȘI REGLARE
                                                                                                                                                           Tabel 4
	Denumirea lucrărilor
	Termen de realizare a 
lucrărilor

	Examinarea sistemului existent SACVVM
	 aprilie -mai 2024;

	Elaborarea, coordonarea, aprobarea și prezentarea proiectului final SACVVM Beneficiarului
	
aprilie -mai 2024;

	Verificarea, înainte de montare, a echipamentelor
furnizate a SACVVM
	până la - 07.08.2024;

	Demontarea echipamentului vechi SACVVM
	până la - 21.08.2024;

	Montarea echipamentului nou SACVVM
	până la - 21.09.2024;

	Ajustarea SACVVM nou montat
	până la - 27.09.2024;

	Pregătirea și predarea documentației de execuție
SACVVM Beneficiarului
	până la - 10.10.2024;

	Testarea, punerea în funcțiune  și darea în exploatare
a SACVVM montat
	la punerea în funcţiune a blocului energetic nr.3 



[bookmark: _Hlk134089575]
12. CERINȚE DE MENTENANȚA

12.1. Termenul de garanţie al lucrărilor efectuate constituie 24 luni, din data semnării procesului-verbal de recepție finală, iar în caz de apariție a degradărilor sau distrugerii în perioada de garanţie în condiţii de exploatare corespunzătoare a obiectului, Executantul suportă din cont propriu înlăturarea defecţiunilor.
12.2. Obligațiunilor privind garanția lucrărilor include prestarea gratuită a serviciilor în perioada de
garanție de către Executant.
12.3. Furnizorul va oferi suport tehnic (cu posibilitatea de a contacta prin e-mail sau telefon, pentru a primi recomandări de înlăturare a defecțiunilor); 
12.4. Prezentarea dovezii de existență a unui service centru autorizat, pentru efectuarea reparațiilor la utilajul ofertat.
12.5. Perioada maximă de reparare a dispozitivelor, în perioada de garanție – 5 zile lucrătoare după înștiințare.
12.6. Perioada de garanție a echipamentului – 24 luni de la data introducerii SACVVM în exploatare, dar nu mai mult de  36 luni de la data fabricării.


















	”TERMOELECTICA” SA
Sursa nr.1
	Anexa nr. 1


	(denumirea obiectivului)

	




Lista-general  
 
Modernizarea   SACVVM  turboagregatului nr.3.
Achiziționarea sistemului automatizat de control al vibrației și valorilor mecanice 
(SACVVM) și lucrările de proiectare, instalare și  ajustare a acestuia la
 turboagregatul nr. 3 la „cheie”

                                                                                                                                                         
                                                                                                                                              Tabel 5
	№
	Denumirea Lucrărilor
	Temeiul
	U.M.
	Cantitatea

	I
	BUNURI

	
1.1
	SOFTWARE și Licență
ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ и Лицензия
	Anexa 2
	complet
	
1

	

1.2
	Set de echipamente și materiale a sistemului de control a vibrației și valorilor mecanice a turbinei ПТ-80/100-130/13, nr.3, (cu descifrare)
Комплект оборудование и материалов системы контроля вибрации и механических величин турбины ПТ-80/100-130/13, №3, (c расшифровкой)
	
Anexa 2
	
set
	
1

	
	
	
	
	

	II
	LUCRĂRI


	

2.1
	Elaborarea proiectului (sistemului de control a vibrației și valorilor mecanice a turbinei ПТ-80/100-130/13, nr.3)
Разработка проекта (система контроля вибрации и механических величин турбины ПТ-80/100-130/13,nr.3)
	
Anexa 3
	
proiect
	
1

	
2.2
	Modernizarea sistemului de măsurare a vibrației și a valorilor mecanice : TA-3
Модернизация системы измерения вибрации и механических величин: ТA-3
	Anexa 3
	
complet lucrări
	1

	
	Total fără TVA
	
	
	

	
	TVA
	
	
	

	
	Total cu TVA
	
	
	












	”TERMOELECTICA” SA
Sursa nr.1
	Anexa nr.2


	(denumirea obiectivului)

	





Lista  Bunuri 
 
Modernizarea   SACVVM  turboagregatului  nr.3.
Achiziționarea sistemului automatizat de control al vibrației și valorilor mecanice 
(SACVVM) și lucrările de proiectare,  instalare și  ajustare a acestuia la 
turboagregatul nr. 3 la „cheie”

                                                                                                                                                         
                                                                                                                                              Tabel 6
	№
	Denumirea Lucrărilor
	Temeiul
	U.M.
	Cantitatea

	I
	BUNURI

	
1.1
	Imobilizări  necorporale:   SOFTWARE   de   aplicație 
Нематериальный актив: ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 
Imobilizări necorporale:   LICENȚĂ 
Нематериальный актив :ЛИЦЕНЗИЯ 

	Prețul
 Furnizorului
	complet
	1

	

1.2
	Set de echipamente și materiale a sistemului de control a vibrației și valorilor mecanice a turbinei ПТ-80/100-130/13, nr.3, (cu descifrare)

Комплект оборудование и материалов системы контроля вибрации и механических величин турбины ПТ-80/100-130/13, №3, (c расшифровкой)

	
Prețul
 Furnizorului
	set
	1

	
	
	
	
	

	
	Total fără TVA
	
	
	

	
	TVA
	
	
	

	
	Total cu TVA
	
	
	













	”TERMOELECTICA” SA
Sursa nr.1
	Anexa nr.3


	(denumirea obiectivului)

	



Lista  Servicii de  Proiect
 
Modernizarea   SACVVM  turboagregatului  nr.3.
Achiziționarea sistemului automatizat de control al vibrației și valorilor mecanice 
(SACVVM) și lucrările de proiectare, instalare și  ajustare a acestuia la
 turboagregatul nr.3 la „cheie”

                                                                                                                                                         
                                                                                                                                              Tabel 7
	№
	Temeiul
	Denumirea Lucrărilor
	U.M.
	Cantitatea

	




1.
	Lista de prețuri pentru lucrările de proiectare          № 13740
Capitolul 4, Tab. 7, Punctul 1 și 4, Coloana 8
Ценник на предпроектные работы № 13740
Глава 4, таб. 7, пункт 1 и 4, графа 8
	Colectarea și generalizarea informațiilor privind sistemul de operare pentru monitorizarea vibrațiilor și a valorilor mecanice ale turbinei. Întocmirea unui raport asupra lucrărilor efectuate și recomandări privind volumul de reconstrucție
Сбор и обобщение информации по действующей системе контроля вибрации и мехвеличин турбины. Составление отчета по выполненным работам и рекомендаций по объемам реконструкции
	




t/g
	




1


	

	Informații № 05-26/176 din 31.01.2017
Информация № 05-26/176 от 31.01.2017
	Conversia în moneda națională cu k = 21,2 

Перевод в национальную валюту с к = 21,2
	
	

	

2.
	NCM L.02.11-10:2013
Tabelul nr. 34 ,, Aparate “ Punctul 10
Таблица № 34 ,,Аппараты“ Пункт 10
	Elaborarea proiectului pentru sistemul de monitorizare a vibrațiilor și a valorilor mecanice ale unui turboagregat
Разработка проекта системы контроля вибрации и мехвеличин турбогенератора 

	

t/g.
	

1

	
	,, Partea comună “ , pct. 4.2
,, Общ часть “ , п. 4.2

	Proiectul funcționabil (cu coeficientul k = 0,8)
Рабочий проект (с коэффициентом к = 0,8 )
	
	

	
	Total fără TVA
	
	
	

	
	TVA
	
	
	

	
	Total cu TVA
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	(denumirea obiectivului)

	



Lista  cu cantitățile de Lucrări  
 
Modernizarea SACVVM turboagregatului  nr.3.
Achiziționarea sistemului automatizat de control al vibrației și valorilor mecanice 
(SACVVM) și lucrările de proiectare,  instalare și  ajustare a acestuia la
 turboagregatul nr.3 la „cheie”

Calculația    cheltuielilor
Калькуляция планируемых затрат
                                                                                                                                                              Tabel 8
	№
	Temeiul
	Denumirea Lucrărilor
	U.M
	Cantitatea

	
1.
	Argumentare  costurilor ofertanților  Аргументированные затраты 
офертанта
	Modernizarea sistemului de măsurare a vibrației și a valorilor mecanice : TA-3
Модернизация системы измерения вибрации и механических величин: ТA-3 
	TA
	1



Descifrarea fondului de retribuire a muncii a lucrărilor de producție
Обоснование трудозатрат: Нормы времени на ремонт турбины ПТ-80/100-130/1, ЛМЗ, РД 34.05.676-89; УДК 621.165.004.67.658.53 и фактические трудозатраты, дефектный акт
                                                                                                                                Tabel ,  1 t/g ( o unitate)
	№
	Denumirea Lucrărilor
	Funcția
	Categoria
	Cantitatea, om
	Ore lucrate/   1 om

	1.
	Pregatirea echipamentelor pentru controlul vibratiilor si măsurărilor mecanice
Подготовка контрольно-измерительной аппаратуры вибромониторинга и механических величин
	Specialist
	inginer
	
1

	24,80

	
	
	Lăcătuș montor
	cat. 6
	2
	24,80

	2.
	Cercetarea schemei de control al vibrațiilor lagărelor turboagregatului
Обследование схемы контроля вибрации подшипников турбогенератора
	Specialist
	inginer
	
1

	50,00

	
	
	Lăcătuș montor
	cat. 6
	2
	50,00




	3.
	Cercetarea schemei de control pentru deplasarea axială a rotorului turbinei, circuite de control pentru dilatarea relativă a rotoarelor Cilindrului de Presiune Înaltă și Cilindrului de Presiune Medie/Joasă 
Обследование схемы контроля осевого сдвига ротора турбины, схем контроля относительного расширения роторов ЦВД, ЦCНД
	Specialist
	inginer
	
1

	60,00

	
	
	Lăcătuș montor
	cat. 6
	2
	60,00

	4.
	Cercetarea schemei de control a frecvenței de rotație a rotorului turboagregatului 
Обследование схемы контроля частоты вращения ротора турбогенератора
	Specialist
	inginer
	
1

	48,00

	
	
	Lăcătuș montor
	cat. 6
	2
	48,00

	5.
	Cercetarea schemei de control al cursei servomotorului a Cilindrului de Presiune Înaltă și Cilindrului de Presiune Medie/Joasă 
Обследование схемы контроля хода сервомоторов ЦВД, ЦCНД
	Specialist
	inginer
	
1

	45,25

	
	
	Lăcătuș montor
	cat. 6
	2
	45,25

	6.
	Cercetarea schemei de control al cursei servomotorului a diafragmei rotative
Обследование схемы контроля хода сервомотора поворотной диафрагмы
	Specialist
	inginer
	
1

	20,60

	
	
	Lăcătuș montor
	cat. 6
	2
	20,60

	7.
	Ajustarea tuturor echipamentelor pentru monitorizarea vibrațiilor pe lagăre și a valorilor mecanice АСКВМ
Наладка всех аппаратур контроля вибрации подшипников и механических величин стойки АСКВМ
	Specialist
	inginer
	
1

	30,24

	
	
	Lăcătuș montor
	cat. 6
	2
	30,24

	8.
	Configurarea software-ului pentru vibrațiile pe lagăre și a valorilor mecanice ale echipamentelor serverului și locului de muncă automatizat al operatorului АСКВМ
Настройка программного обеспечения вибрации подшипников и механических величин серверного оборудования и АРМ оператора  АСКВМ
	Specialist
	inginer
	
1

	30,24

	
	
	Lăcătuș montor
	cat. 6
	2
	30,24

	9.
	Demontarea echipamentului vechi, cablului de conexiune și părțile componente a sistemului АСКВМ.
Демонтаж старого оборудования, кабельных связей, комплектующих частей и аппаратуры системы АСКВМ
	Specialist
	inginer
	
1

	80,00

	
	
	Lăcătuș montor
	cat. 6
	3
	80,00

	10.
	Montarea noului echipament, cablului de conexiune și părțile componente a sistemului АСКВМ. 
Монтаж, установка нового оборудования, кабельных связей, комплектующих частей и аппаратуры системы АСКВМ 
	Specialist
	inginer
	
1

	80,00

	
	
	Lăcătuș montor
	cat. 6
	3
	80,00

	11.
	Ajustarea, reglarea echipamentelor și aparatelor АСКВМ
Наладка, настройка оборудования и аппаратуры АСКВМ 
	Specialist
	inginer
	
1

	60,50

	
	
	Lăcătuș montor
	cat. 6
	2
	60,50

	12.
	Încercări, punerea în funcțiune și darea în exploatare АСКВМ
Опробование, включение в работу и сдача в эксплуатацию АСКВМ 
	Specialist
	inginer
	
1

	63,00

	
	
	Lăcătuș montor
	cat. 6
	2
	63,00

	
	Total fără TVA
	
	
	
	

	
	TVA
	
	
	
	

	
	Total cu TVA
	
	
	
	




